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In the 350 years of the judges 
before this book; years characterize 
by the phrase: and the children of 
Israel did evil in the sight of the 
Lord. Obviously, the Lord said 
enough and sent Samuel, who was  
the last judge; a good judge, who 
moved in the power of the Spirit.  

This first book of Samuel, focuses 
on 3 principle people: Samuel, from 
his birth to his death, Saul, the first king – the people’s 
choice, and David, the blessed king, the Lord’s choice. 

David is chosen and anointed, 

1 And the LORD said to Samuel,  

How long will you mourn for Saul, seeing I 

have rejected him from reigning over Israel? 

fill your horn with oil, and go, I will send you 

to Jesse of Bethlehem: for I have provided 

Myself a king among his sons. 

2 And Samuel said, How can I go? if Saul hears 

of it, he will kill me. And the LORD said, Take a 

heifer with you, and say, I come to sacrifice to 

the LORD. 

3 And invite Jesse to the sacrifice, and I will 

show you what you will do: and you will anoint 

for Me him whom I designate to you. 

4 And Samuel did what the LORD said, and came 

to Bethlehem.  

And the elders of the town trembled at his 

coming, and said, Do you come in peace? 

5 And he said, In peace I come to sacrifice to 

the LORD: consecrate yourselves, and come with 

me to the sacrifice. He also consecrated Jesse and 

his sons, and invited them to the sacrifice. 

En los 350 años de los jueces antes de este 
libro; los años se caracterizan por la frase: y 
los hijos de Israel hicieron lo malo ante los 
ojos del Señor. Obviamente, el Señor dijo lo 
suficiente y envió a Samuel, quien fue el 
último juez; un buen juez, que se movió en 
el poder del Espíritu. 

Este primer libro de Samuel se enfoca en 3 
personas principales: Samuel, desde su 
nacimiento hasta su muerte, Saúl, el primer 

rey - la elección del pueblo, y David, el rey bendito, la 
elección del Señor. 

David es elegido y ungido, 

1 Y el SEÑOR dijo a Samuel:  

¿Hasta cuándo llorarás por Saúl, ya que lo he 

rechazado de reinar sobre Israel? llena tu 

cuerno con aceite, y vete, te enviaré a Isaí de 

Belén: porque me he provisto un rey entre sus 

hijos. 

2 Y Samuel dijo: ¿Cómo puedo iré? Si Saúl se 

supiera, me matará. Y el SEÑOR respondió: 

Toma contigo una becerra de una vacada, y di: 

Vengo a sacrificar al SEÑOR. 

3 E invita a Isaí al sacrificio, y Yo te mostraré lo 

que has de hacer; y me ungirás al que yo te 

designe. 

4 Y Samuel hizo lo que el SEÑOR dijo, y vino a 

Belén.  

Y los ancianos de la ciudad temblaron ante su 

llegada, y le preguntaron: ¿Es en paz tu venida? 

5 Y él dijo: En paz vengo a sacrificar al SEÑOR; 

consagrar ustedes mismos y venid conmigo al 

sacrificio. También consagró a Isaí y sus hijos, 

y los invitó al sacrificio. 
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6 And it happened, when they came, that he 

looked on Eliab, and said, Surely the anointed 

of the LORD is before Him. 

7 But the LORD said to Samuel, Look not on his 

appearance, or at the height of his stature; 

because I have rejected him:  

for the LORD sees not as man sees, for 

man looks on the outward appearance, but 

the LORD looks on the heart. 

8 Then Jesse called Abinadab, and made him 

pass before Samuel. And he said, Neither has 

the LORD chosen this one. 

9 Then Jesse made Shammah pass by. And he 

said, Neither has the LORD chosen this one. 

10 Again, Jesse made seven of his sons to pass 

before Samuel. And Samuel said to Jesse, 

The Lord has not chosen these. 

11 And Samuel said to Jesse, Are all your 

children here?  

And he said, There remains yet the youngest, 

and, behold, he tends the sheep. And Samuel 

said to Jesse, Send and get him: for we will not 

sit down until he comes here. 

12 So he sent, and brought him in. Now he was 

ruddy, with beautiful eyes, and handsome to see. 

And the LORD said, Arise, anoint him: for this 

is he. 

13 Then Samuel took the horn of oil, and 

anointed him in the midst of his brothers: and 

the Spirit of the LORD came upon David from 

that day forward. So Samuel arose, and went to 

Ramah. 

15 And Saul's servants said to him, Behold now, 

an evil spirit from God terrorizes you. 

6 Y sucedió que cuando vinieron, miró a Eliab y 

dijo: Ciertamente el ungido del SEÑOR está 

delante de Él. 

7 Pero el SEÑOR dijo a Samuel: No mires su 

apariencia, ni la altura de su estatura; porque 

lo he rechazado 

porque el SEÑOR no ve como el hombre ve, 

porque el hombre mira la apariencia exterior, 

pero el SEÑOR mira el corazón. 

8 Entonces Isaí llamó a Abinadab, y lo hizo 

pasar delante de Samuel. Y él dijo: Ni el SEÑOR 

ha elegido a este. 

9 Entonces Isaí hizo pasar a Sama. Y él dijo: Ni 

el SEÑOR ha elegido a este. 

10 Otra vez, Isaí hizo pasar a siete de sus hijos 

delante de Samuel. Y Samuel dijo a Isaí: El 

SEÑOR no ha elegido estos. 

11 Y Samuel dijo a Isaí: ¿Están todos tus hijos 

aquí? 

Y él dijo: Queda aún el más joven, y he aquí, él 

cuida las ovejas. Y Samuel dijo a Isaí: Envía y 

tráelo: porque no nos sentaremos hasta que él 

venga aquí. 

12 Entonces envió, y lo trajo. Ahora estaba 

rojizo, con hermosos ojos y guapo para ver. Y 

el SEÑOR dijo: Levántate, ungidlo, porque este 

es él. 

13 Entonces Samuel tomó el cuerno de aceite, y 

lo ungió en medio de sus hermanos; y el 

Espíritu del SEÑOR vino sobre David desde 

aquel día en adelante. Entonces Samuel se 

levantó y fue a Ramá. 

15 Y los criados de Saúl le dijeron: He aquí, un 

espíritu maligno de Dios te aterroriza. 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html


1 SAMUEL 16 vs 1    KJV-lite™ VERSES  
  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

3 | iLibros.net internacional © 2020 

16 Let our master now command your servants, 

who are before you, to seek out a man, who is a 

skillful player on a harp: and it will happen, 

when the evil spirit from God is on you, that he 

will play the harp with his hand, and you will 

be well. 

17 So Saul said to his servants, Provide for me 

now a man who can play well, and bring him 

to me. 

18 Then one of the young servants answered, 

and said, Behold, I have seen a son of Jesse of 

Bethlehem, who is skillful in playing, and a 

mighty man of valor, a warrior, one sensible in 

speech, and a handsome man, and the LORD is 

with him. 

19 So Saul sent messengers to Jesse, and said, 

Send me David you son, who is with the 

sheep. 

20 And Jesse took an ass loaded with food, and a 

bottle of wine, and a kid-goat, and sent them to 

Saul by David his son. 

21 And David came to Saul, and attended him: 

and Saul loved him greatly; and he became his 

armor bearer. 

22 And Saul sent to Jesse, saying, Please let 

David, stand before me; for he has found favor 

in my sight. 

23 So it happened, whenever the evil spirit from 

God came to Saul, David took the harp, and 

played it:  

and Saul was refreshed, and was well, and the 

evil spirit departed from him. 

 

YOU ARE HOLY – Joshua Aaron 

16 Deje que nuestro maestro ahora ordene a sus 

sirvientes, que están antes que usted, que 

busquen a un hombre, que sea un hábil jugador 

en un arpa: y sucederá, cuando el espíritu 

maligno de Dios esté sobre usted, que toque el 

arpa con su mano, y estarás bien. 

17 Entonces Saúl dijo a sus siervos: Dame ahora 

un hombre que pueda jugar bien y tráelo a mí. 

18 Entonces uno de los jóvenes sirvientes 

respondió, y dijo: He aquí, he visto a un hijo de 

Isaí de Belén, que es hábil para jugar, y un 

poderoso hombre valiente, un guerrero, uno 

sensato en el habla y un hombre guapo. y el 

SEÑOR está con él. 

19 Entonces Saúl envió mensajeros a Isaí, y dijo: 

Envíame a David hijo tuyo, que está con las 

ovejas. 

20 Y Isaí tomó un asno cargado de comida, una 

botella de vino y una cabra, y se los envió a 

Saúl por David su hijo. 

21 Y David se presentó ante a Saúl y lo atendió; 

y Saúl lo amaba mucho; y se convirtió en su 

escudero de armas. 

22 Y Saúl envió a Isaí, diciendo: Por favor, deja 

que David se pare delante de mí; porque ha 

encontrado favor en mi vista. 

23 Y sucedió que cada vez que el espíritu 

maligno de Dios venía sobre Saúl, David 

tomaba el arpa y lo tocaba;  

y Saúl se refrescaba y estaba bien, y el espíritu 

maligno se apartaba de él. 

Mira: nuestros hermanos y hermanas alabanza 

a Dios:  The Songlist  
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